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| GovERNMENT Notices 

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS 

  

SOUTH AFRICAN REVENUE SERVCE 

SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS 

No.R. 838 | 31 August 2001 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964.- 
AMENDMENT OF SCHEDULE NO. 4 (NO. 4/252) 

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Schedule No. 4 to the said Act is hereby amended, with 

retrospective effect to 22 January 2001, to the extent set out in the Schedule hereto, 

  

  

M MPAHLWA 

DEPUTY MINISTER OF FINANCE 

SCHEDULE 

Rebate Tariff Rebate | C. Description Extent of Anno= 
Item Heading Code | D. SY Rebate tations 

460.02 By the substitution for tariff heading 
No. 00.00 of the following: 

"00.00 01.00 05 | Potatoes, dried leguminous vegetables, ceteals, | Full duty" 
Ho Ps be) Git seeds and sweet corn,’ verified by the] | 

Director-General: Agriculture that it'¢an only | | 
be used for planting or sowing                  
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No. R. 838 31 Augustus 2001 

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.- 

WYSIGING VAN BYLAE NO. 4 (NO. 4/252) 

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word Bylae No. 4 by genoemde Wet hiermee gewysig, met 

terugwerkende krag tot 22 Januanie 2001, in die mate in die Bylae hierby aangetoon. | 

M MPAHLWA 
ADJUNKMINISTER VAN FINANSIES 

  

  

                  
  

BYLAE 

Korting | Tatiefpos Kor= | T. Beskrywing Mate van Anno= 
Item ting= | S. Korting tasies 

kode 

460.02 . Deur tariefpos No. 00.00 deur die volgende te 
vervang: 

"00.00 01.00 05 | Aartappels, gedroogde peulgroente, | Volle reg" 
gtaansoorte, oliesade en suikermielies, deur die 

Direkteur-generaal: Landbou geverifieer dat 
dit slegs vir plant of saaidoeleindes gebruik 
kan word 

a: 

No. R. 839 | 31 August 2001 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 
AMENDMENT OF RULES (NO. DAR/31) 

Under section 120 of the Customs and Excise Act, 1964, the rules published in Government Notice 
R.1874 of 8 December 1995 are amended to the extent set out in the Schedule hereto. 

PJ GORDHAN 
COMMISSIONER FOR THE SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE 

SCHEDULE 

(a) By the substitution for rule 18.01 (a)(i) of the following: : 

‘“(i)(aa) _ intended for direct removal in bond to a destination within the common customs 
area, be entered on a form DA 500, purpose code RIB; 

(bb) intended for direct removal in bond in transit to a destination outside the 
common customs area, be entered on a form DA 500, purpose code RIT;"
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(b) Bythe substitution for rule. 18. 08 of the following: _ 

"48.08(a) Where imported goods are entered for direct removal i in bond to any place in or 
_ outside the Republic, the particulars required shall be furnished fully on form 
-DA‘500 and where the goods are removed to any place - 

(i) 

(ii) 

‘i 

(iv) 

(v) 

_..in the Republic, ‘consignee’ must be deleted and the customs code 
number and name and address of the importer inserted; 

in any other country of the common customs area, ‘consignee’ must be 
deleted and the name and address of the importer inserted; 

outside the common customs area, ‘importer’ must be deleted and the 

name and address of the consignee inserted; 

in the Republic or any other country in the common customs area or to 
any destination outside the common customs area, ‘supplier’ must be 
deleted and - 

(aa) . if the goods are carried by road, the customs code number and 
the name and address of the remover in bond inserted; 

(bb) if the goods are carried by rail, sea or air, the relevant customs 
code number and the name and address of the remover in bond 
columns must be left blank and the means of carriage and the 
name of the vessel and the voyage number or aircraft flight 
number furnished in the Endorsements column; 

there must be furnished, in all instances, in the Endorsements column - 

(aa) the places where the goods leave the Republic and the 
common customs area if the goods are removed from the 
Republic through the territory of another country in the common 
customs area to a destination beyond the borders of the 
common customs area; . 

(bb) where the goods are destined for a place in the Republic, the 
appointed place of entry to which they are removed.": 

(c) By the substitution for rule 38.01 of the following: 

"38. O1(a) Only the forms prescribed in these rules shall be used for the entry of goods in 
terms of the provisions of this Act. 

(b) Whenever form DA 500 is used for - 

(i) 

(il) 

_ the direct removal of goods in bond as contemplated in rule 18.01, the 
words ‘Importer’ or ‘Supplier’ must be deleted and the particulars 
furnished as specified in rule 18.08; © 

any other purpose, the words 'Consignee’ and ‘Remover’ must be 
deleted."
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(d) 

() 
“i | 

aan words: 
By the substitution in rule 202. 0101 for the words s preceding Paragraph (3) of the following 

      

  

sin respec of forms DA 500, DA 501, DA 510, DA 600, DA 601, DA 610 and DA 611, 
must -": 

‘(e) o By the sii to. rule 202.0201 of the Purpose code table (imports) of the following: 

vue Removal i in bond of goods.as contemplated | in rule 18. .01(a)(i)(aa) - RIB 

Removal i in bond of goods in transit: as contemplated i in tule 18. 01(a)(i)(bb) RIT; 

- By the substitution for rule 202.0203 of the following: | 

_ "202.0203 No paragraph.” 

By the substitution for forms DA 500 and DA 504 of the amended forms DA 500 and 

DA 504. 

- By the withdrawal of prescribed forms DA 570, DA 571 and DA 574.
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No. R. 839 oF . red 31 Augustus 2001 

* “DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.- 
__WYSIGING VAN DIE RE6LS (NO DAR/31) 

Kragtens artikel 120 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, word die reéls gepubliseer in 
Goewermentskennisgewing R. 1874 van 8 Desember 1995 gewysig in die mate in die Bylae hierby 
aangetoon. . 

P J GORDHAN : o ae 

KOMMISSARIS VAN DIE SUID-AFRIKAANSE INKOMSTEDIENS 

BYLAE 

(a) Deur reé! 18.01(a)(i) deur die volgende te vervang: 

"(i)(aa) bedoel vir direkte verwydering onder waarborg na 'n bestemming binne die 
_ gemeenskaplike doeanegebied, op ’n vorm DA 500 geklaar, doelkode VOW; 

(bb) bedoel vir direkte verwydering onder waarborg in deurvoer (vervoer) na ’n 
bestemming buite die gemeenskaplike doeanegebied, geklaar op ’n vorm 
DA 500, doelkode VIT;" 

(b) deur reél 18.08 deur die volgende te vervang: 

"48.08(a) Waar ingevoerde goedere geklaar word vir direkte verwydering onder waarborg 
na enige plek buite die Republiek, moet die voile besonderhede vereis verstrek 
word op vorm DA 500 en waar die goedere na enige plek verwyder word - - 

(i) in die Republiek, moet "geadresseerde" geskrap word en die doelkode, 
nommer en naam en adres van die invoerder ingevoeg word; 

(ii) in enige ander land van die gemeenskaplike doeanegebied, moet 
"geadresseerde" geskrap word en die naam en adres van die invoerder 
ingevoeg word; 

(iii) buite die gemeenskaplike doeanegebied, moet "invoerder" geskrap 
word en die naam en adres van die geadresseerde ingevoeg word;
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(c) 

a” 

(iv) in die Republiek of enige ander land in die gemeenskaplike .: 
doeanegebied of na enige. bestemming buite die gemeenskaplike 
doeane bied, 1oet: "Nv    
(aa) indien die goedere f ‘per pad vervoer r word, moet die doeanekode 

nommer en die naam en adres van die vervoerder onder 
4 Waarborg: INGENRES ' word: . ¢ co     “A ee 

    
(bb) “indien’ ‘die goedere | per spoor, see of lig vervoer word, moet die 

relevante doeanekode nommer en die naam en adres of die 
vervoerder onder waarborg kolomme blanko gelaat word en die 
wyse:.van :vervoer: en , die naam. van.:die vaartuig en. die 
vaartnommer of. vliegtuig vlugnommer in die Endossementkolom 
verstrek word; 

(v) “moet daar, in alle gevalle, in die Endossementkolom verstrek word - 

(aa) die plekke waar. die goedere die .Republiek en die 
gemeenskaplike doeanegebied verlaat indien die goedere van 

_die Republiek deur die gebied van ‘n ander land in die . 

-gemeenskaplike doeanegebied na ’n bestemming buite die 

grense van die gemeenskaplike dosanegebied verwyder word; 

(bb) © waar ‘die. goedere bestem’ is vir n plek in die Republek die 
a aangewese plek van binnekoms waarna dit. verwyder wor 

Deur reé| 38.01 deur die volgende te vervang: __ ... . 

. "38.01(a) . alleenlik die vorms in hierdie reéls voorgeskryf moet vir die klaring,. van goedere 

: ingevolge: die bepalings. van hierdie Wet gebruik word, 

(b) a ‘Wanneer ookal vorm DA 500 gebruik word \ vir- 

- (i) die ditekte verwydering vai goedere onder waarborg soos bedoel in reél 
a 18.01, moet die woorde "Invoerder" of Verskaffer" weggelaat word en 

die besonderhede soos in reéi 18.08 voorgeskryf verstrek word; 

(ii) enige ander doel, moet die woorde "Geadresseerde" en "Verwyderaar" 

weggelaat word." . 

Deur in in ‘reél 202.0101 die woorde wat paragraaf, (a) voorafgaan, deur die volgende woorde 

te vervang: 

"ten opiate van vorms DA 500, DA 501, DA 510, DA 600, DA 601, DA 610 en DA 611, 

moet -'
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(e) 

() 

(9) 

(h) 

Deur by reél 202. 0201 van. Doelkode tabel (invoere) die volgende | in te voeg: 

Verwydering van n goedere onder waarborg soos beoog . . 
in reél 18.01 (ayia) a - a . VOW 

Verwydering van goedere onder waarborg in deurvoer =~ SO, 
soos beoog in reél 18.01 (a)()(bb); Poi 7 : VIT; 

Deur reél. 202.0203 deur die volgende te vervang: 

"202.0203 Geen paragraaf." 

- Deur vorms DA 500 en DA 504 met die gewysigde vorms DA 500 en DA 504 te vervang. 

Deur die voorgeskrewe vorms DA 570, DA 571 en DA 574 te onttrek; 
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. For importer’s / agent’s use BILL OF ENTRY (direct) . 8 

Purpose Total Country Country of Accepted Valuation 
Agent Code Lines of Export Destination R.LB. No. Date at Code 

*Delete as applicable Customs Code ”_Name and Address Location of container(s)/consignment: 
*Importer/Consignee Code ~ Name of Depot/Terminal 

*Supplier/Remover 

Warehouse . 

Transport Code Transport D: No. Date Issued at Ship and Voyage number or flight number and date : Est date of arrival ” B/E sight No. Date 
  

  

        

     Line Origin 

Sch | part 1 

  

Sch 3/4 

Sch. 2 

Sch, 1 part 2B 

               Quantity and code Customs value 
    

Customs duty    
             

Duty Sch. 1 part 2B VAT 
                Surcharge Additional Information 

Actual Price     
   

  

    
    
  

  

                    

  

  

  

  

    

  

  

          

  

  

  
  

  

  

        

Cif. &e Customs Value Other Payment Customs duty * Duty Sch | part 2B VAT Surcharge Amount due 

TOTALS THIS ENTRY 

Marks, numbers and description of packages and/or 1, : for | 1, for Import Permit : 
container number(s : ° . 

m8) (agent) for {rebate user) No. Amount BIE line No. (s) 

importer hereby declare that the particulars herein are true and hereby undertake to comply with the provisions of the Customs and : 
correct and comply with the provisions of the Customs and Excise Excise Act in respect of the goods entered herein, 

Act . °: . 

Date Signature ~ Date Signature ‘ . “ 

Payment VAT - ” 
Code Registration No. | ENDORSEMENTS Place of entry : 

. ° “Bilof Entry No. 

Instructions by Controller of Customs and Excise 

TOTAL NUMBER OF PACKAGES 

Fi Thousands | Hundreds Tens | Units Revenue 
. 1000 300 10 1 Stamp 

Words 

Figures 

Gross mass of consignment in kg         
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DA 504 
. For importer’s / agent’s use VOUCHER OF CORRECTION: BELL OF ENTRY (direct) P ° 

Assessment Date , “ 

Original B/E No. Date - oe Accep ted a Agent Code’ ne. Total Lines — Country of Export s ountry of R.LB No. Date Accepted at 

*Delete as applicable Customs Code Name and Address 
Location of container(s)/consignment: ob 

Name of Depot/Terminal *Importer/C 
Code 

‘ *Supplier/Remover 

Warehouse wt : = a 
Transport Code Transport Document No. Date Issued at Ship and Voy: age number or flight number and date Est date of arrival _B/E sight No. 

Line Origin Tariff Code Quantity and code Cisstoms value Customs duty Duty Sch. 1 part 2B VAT Surcharge Additional Information 
Sch 1 part 

Actual Price 

Sch 3/4 
Description of Goods : Trade : a | Agreement _ . 

Sch, 2 
we . 

Sch. 1 part 2B 
, = 

Cif. &e Customs Value Other Payment Customs duty Duty Sch | part 2B Surcharge 

Totals after correction 

Totals before correction 

Differences 

Marks, numbers and description of packages and/or L for | 1 for . Import Permit container number(s) : 
a (agent) for (rebate user) No. Amount BEE line No. (s) 

importer hereby declare that the particulars herein are true and hereby undertake to comply with the provisions of the Customs and correct and comply with the provisions of the Customs and Excise Excise Act in respect of the goods entered herein. 
Act 

Date Signature Date Signature 

P. it VAT 
Code. Registration No. ENDORSEMENTS Place of entry 

TOTAL NUMBER OF PACKAGES | Bill of Entry No. 
Thousands Hundreds Tens Units Reason(s) for voucher of correction 
“1000 100 10 i 

Words : . Date Stamp 

Figures : 

Gross mass of consignment in kg                 
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Dog ate your Gazette? 
.. fead it online 

Anew information Portal keeping you up to date with news, legislation, 

the Parliamentary programme and which is the largest pool of SA Gazette 

information available on the Web. 

Easily accessible through the www! 

Government Gazettes - from January 1994 

Compilations of all Indexes pertaining to the past week’s Government Gazettes 

All Provincial Gazettes - from September 1995 

Parliamentary Bills - as of January 1999. 

Available in full-text, with keyword searching 

Sabinet Online scans, formats, edits and organize information for you. Diagrams and forms 

included as images. 

- No stacks of printed gazettes - all on computer. Think of the storage space you save. 

- Offer Bill Tracker - complementing the SA Gazettes products. : 

Fore easy electronic access to full-text gazette info, subscribe to the SA Gazettes from 
Sabinet Online. Please visit. us at www. sagazettes.c co.za 

SABINET 

‘ 

’ Tel: (012) 663-4954, Fax: (012) 663-3543, Toll free: 0800 11 11 73, e-mail: info@sabinet.co.za, www: http://Awww.sabinet.co.za 

11 
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The Natior al Lira ofs SA has them! | 

Let us make your day with the information you need ... 

  

National Library of SA, Pretoria Division 
-PO Box 397 

- 0001 PRETORIA 
~ Tel.:(012) 321-8931, Fax: (012) 325-5984 

E-mail: infodesk@nlsa.ac.za 

    
6, 6, oegoege 

Sock x ou hopies on wit druk witgawwes san die 
| Staatshoerant en Provinsiale Koerante? | 

Die Nasionale Bibliotek van SA het hulle! 

‘Neo ons hoef u nie te sul om, ging te on nie ... 

  

Nasionale Biblioteek van nA, Pretoria Divisie. 

-Posbus 397, 
0001 PRETORIA | 

- Tel.:(012) 321-8931, Faks: (012) 3 325-5984 
_E-pos: infodesk@nlsa. aC.Za x ces 
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THE WEATHER BUREAU: DEPARTMENT OF ENVIRONMENTAL oe ee 
AFFAIRS AND TOURISM ae a 7 ieee    
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TO PLAN. THEIR CROP 

Re oe * 

    

    

  

  

  

      

  
RAIN GAUGE.’ 

THE WEATHER BUREAU HELPS FARMERS |, 

   

      

   

    

PEANUT WY 
BUTTER 

  "| THE WEATHER BUREAU: DEPARTMENT OF ENVIRONMENTAL ‘AFFAIRS"& TOURISM - 
", -} DIE WEERBURO: DEPARTEMENT VAN OMGEWINGSAKE EN TOERISME | ~   
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